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U DANIMA SRDŽBE I GNJEVA
IZ DNEVNIKA 1945.

WCIJAN KORDIĆ

I. ZBOGOM, RODNI KRAJU!

SPOMINJATI se onih tragičnih dana -10 je kao ponovno do!ivlja.
vati tragediju: pusro§ i bijeg, ubojstva i krvološtva. Ratna zlodjela i nevi.
ni grobovi posijani su posvuda i na svim stranama. A ja ću ~ ograničiti

na doživljena zlodjela jugQslavenskih partizana, koji su se borili pod ime­
nom c~Narodno-oslobodilačkevojske» i pod devizom «borba protiv oku­
patora» II godinama filta 1941-1945. Ustvari, oni su se borili pod vodstvom
Moskve kao njezini Quislinzi, da bi poslije rala II budućoj Jugoslaviji mo­
gli uspostaviti komunističku vlasI.

Tek je glavni grad Hercegovine Mostar pao II ruke «Narodno­
oslobodilačkevojske», nad Hercegovinom je počeo padali mrak. Zavla­
dao je noćni strah, obračunavanje,osveta i pokolji. Gdje god su partiza­
ni dospjeli. počeli su s paušalnim Jikvidiranjem ljudstva, zatvorima i kaz­
nama bez ikakva, pogotovu nepristrana, pravedna suda. U Posuškom
Gradcu bio sam kapelan 1943-1945., kada sam 15. veljače iste godine 1945.
dao sc, pred nasiljem, u bijeg preko planina.

Partizani nisu mogli nači u Hercegovini svojih pristalica pa su poradi
toga posebno optuživali hercegovačke franjevce, da su !Ome krivi te da
[reba najprije njih ušutkati, Odstraniti: likvidirali. I zaista, hercegovački

hrvalski puk nije mogao ići u partizane, ni priključivati se njihovim odre­
dima, jer je smatrao njihov komunistički pokret bezbožničkim, koji pla­
nira i najavljuje drugu Jugoslaviju, i gdje će opet vladati diktatura i gdje
će narod bili pOllačen. Partizane se je smatralo (<.Šumskom bandom») te
bi bila izdaja njima se pridružili. Narod je htio živjeti u miru tl svojoj
slobodnoj Državi Hrvalskoj. Zalo je krvava likvidacija franjevaca odmah
z.ap?čela..U t~m la.mnom vremenu dr. fra Leo Petrović, provincijal. upu­
tiO je povjerljivo pismo na latinskom jeziku svoj su braći: da minimalno
službeno osoblje po župama i samostanima treba na mjestu ostati, a drugi
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. -ako hoće- mogu se privremeno skloniti i nekamo poći. Moj žup­
~~~, O. Milivoj Bebek, bio je mišljcnj~, da se i ja.nek.uda sklo.ni~. ~~m
više, što su sa svih strana stizali glaSOVI, kako partlzant zatvarajU I ubiJa­
ju fratre redomice. O. Martin Soma, O. Z:denko .~u~ac, O. SIo.bodan lon­
čar, O. Paško Martina preko noći nestaju. Ubl~~m su. S~ml O. dr. ~o
Pelrović, jedan od prvih doktoranata n~ sveUČIlištu u Fnburgu, ubijen
je i s drugim fratrima bačen u hladnu l krvavu Neretvu.

Partizani su, nakon borbe i okršaja, zaposjeli Siroki Brijeg, koji je
svojim franjevačkim samostanom, u romanskom slogu građenom

sakvom te gimnazijom, bio vjersko i kulturno središte Hercegovine. Od­
~d je on tako čvrsto čuvan ~ opkoljen,. da se. nedjelj~ dana ~akon okupa­
cije još ništa ne zna, štO se je tamo Zbilo, ah se SIUII, da se Je nešto st,:"š­
no dogodilo. Na 14. veljače 1945. posjetio sam O. Val~ Zovku, ž~PU1~a

u župi Kočerin -9 kilometara daleko ~ Siroko~a ~nJe~a-:- s njime !e
tada bio i sestrić O. Andrija Topić, mladi 26-godlšnJI svecemk; bolesmk
od Tbc. Ni oni nisu imali točne predodžbe o situaciji na Sirokom Brije­
gu. Ovu dvojicu franjevaca jugosl~venski partiza~ su .poslije dosl~ ~k­
lali, 21. svibnja 1945.; i to pred očima zapomagaJućc I očajne majke, ~Ime
Topić, majke O. Andiije Tapita j ujedno sestre O. Vale Zevke. N:" ne!spo­
redivu žalost, 10 strašno na Sirokom Brijegu je bilo: partizanski korpus,
pod zapovjedništvom Srbina Petra Drapšin-a, osvojio je 6-8. veljače 1945.
to mjesto: a kada su ušli u samostan. na 7. velj~če 1945., sve .su u nje~~

prisutne fratre poubijali: njih 29, a od toga ~~ja.dva~aesto.ncu.supohIJ
benzinom i u zrakoplovnom skloništu zapalih. StIgavšI partIzam na Vra­
nić -zaselak između Posuškoga Gradea i Broćanca- gdje se je nalazila
gostionica Joze Begića, njegova kćerka Franjka povjeril~ mi je, da ~arti.

zani snuju, kako će izvr~iti odmazdu nad fratrima na Sirokom Brijegu.
U lome duhu također Radio Beograd pravio je sličnu propagandu. Tada
sam na Siroki Brijeg poslao kurira. da tu prijetnju franjevcima dojavi;
ali ih se nije ni izdaleka moglo uvjerili, da bi sc nešto takva uopće moglo
dogoditi. Kasnije se je saznalo čak i to: da su ~artizani ~Iali .fratri~a po­
ruke, da se ne trebaju (mičega bojati»! Među\lm, nad Strokim Bnjegom
izvršen je totalno savršeni i krvavo goropadni zločin. Siroki Brijeg treba·
lo je iskorijeniti. sa zcmlje izbrisati; i ni ime .mu se nij~.smjelo spo?,~nu­

ti. Moralo ga se zvati UŠtiea. Na zločin na SIrokom Brijegu narod je jed­
nodušno reagirao nijemom, dubokom i nCl..apamćenom boli. Tek su
procvilili prigušeni stihovi poluglasne gange:

«LWicu se samo voda zove,
a Siroki... 10 je ime Ivoje».

Kada sam se odlučio, da bježim od smrti i oliđem iz Posuškoga Gradca,
na 15. veljače 1945., 10 je uistinu bio zadnji čas, jer teško da bih se mo-
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gao kasnije spasiti. U samoj župi, nakon konačnoga dolaska partizana,
zavladala je vcoma teška atmosfera nesigurnosti, straha i sumnjičenja.
Takvu situaciju stvaraju partizanske vlasti, gdje god dođu: da lak~ mogu
kontrolirati i vladati re svaku vrst represalija vršiti. U Posuškome Gradcu
čovjek sa čovjekom više ne razgovara povjerljivo; pogotovu je nestalo ve­
selih mladenačkih sijela: sastanaka-teferića i guslarskih pjesama. Parti­
zanski odbornik II selu Mile Oreč -uvjereni komunist, a poslije pokaj­
nik i obraćenik- poručuje mi, da se je na partizanskom sastanku u
Posušju o meni razgovaralo, ali da me se smatra «narodnim čovjekom)).

Moj zaključak je bio: dok se je razgovaralo, to je slab znak! U iSlo vrije­
me partizani u župi uvode pravi crni teror, Pljačkaju narod, koji je dosta
siromašan; i za vrijeme rata još više osiromašio; nasilja se redaju. Iz sela
odvode grupu ponajboljih mladića, među njima Antu Grubišića·Durešića,

krojača, i strijeljaju ih u siječnju 1945. kod groblja u Mamićima, Razlo­
ge se nitko ne usuđuje pitati; od straha nikome to ne pada na pamet. Opča
zabrinutost i hladna tuga kao zima, kao noč ispunila je duk svijeta. I
ljudi su se kao potišteni samci i zastraJene sjene dvorištima, njivama i
putovima vukli.

Kasni večernji mrak spustio se je nad Posuškim Gradcem, a ja sam
ga ostavljao. Odluka je pala u svega nekoliko sati. O. Tihomir Zubac, ka­
pelan u Grudama, stigao je u župski stan. I on se pokreće, bježi. Sa žu­
pom i župljanima u Posuškom Gradcu bio sam veoma povezan; tdko mi
je šutom iščeznuti, ali ovaj put to mora biti. Ipak se s nekim pozdrav4
ljam. Ivan Vranjković, videći me gologlava, daje mi svoju zimsku kapu.
Putujem preko Bročanca i Cerovih Dolaca. Odjednom vidim, stvorila se
čitava masa bjegunaca, da sam se malne prestrašio ne mogući uzeti even­
tualnu odgovornost za njih. Napokon smo izbili u Rakitno. Odsjeli smo
kod župnika O, Bogdana Ćubele, koji nas nahranio skuhavši nam puru.
1Ck sam nakon 20 godina kasnije mogao jesti prvi put to regionalno her­
cegovačko jelo; nekada hrana siromašnih, a danas specijalitet u restora­
nima. Ostali pridruženi bjegunci nisu dalje od Rakitne išli, dok sam ja
s O. Tihomirom Zubcom put nastavio preko Konjskoga prema Blidinja­
ma. Src(:om duboki snijeg, koji je obilno u veljači bio pokrio zemlju, na
površini bio je sav zamrzao, da smo mogli povrh njega hoditi; drugačije

bilo je nemoguće proslijediti. Uvečer smo stigli u blizinu Borove Glave
i u jednoj sjenici prenoćili. Vran, Blidinje i Cvrsnica meni su vrlo pozna­
ta mjesta i planine. Kao dječak, kao student, tamo sam često boravio.
Ljetovao sam na Dragaljicama tamo, gdje je Djevojački Grob i gdje je
moja obitelj imala vlastito planinarsko zemljište, Nekada sam na pod­
nožju Vrana čuvao janjce, dok sam u svojim rodnim Grljcvićima bio vi­
čan svim drugim čobanskim i seljačkim poslovima i radovima, od sadnje
duhana do žetve i branja groždja, Kada je dan osvanuo, preko Doljana
krenuli smo prema Jablanici. Stigavši u Doljane oko podne, ušli smo u
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. .. lolili štagod za jelo. Kazavši tkO. smo, do-
jednu seljačku kuću I ,tr~Žlh, nas što bolje posluži, ali ne znajućI za raz.1o­
matica je bila sva u bnzl, da n . . b"ega htjela je to znati. A kada smo

ge ,oga čudnoga našega putov~nj.a I I~. ' sva ·,"ncnađena i prestrašcna
d·" . tah SituaCIJU - .. .joj ukratko ispoyje I ~ I ocr . ž' što će onda biti od nas!» Dola7J-

uzviknula je: «Kad~ v~ m~rate ~~~ j;I~;cYaljen pješice. Tek sada možem~
mo u Jablanicu. Taj čitaVI pUL , k Nezavisne Države Hrvatske, kOJI
sjesti u vlak. Susreeemo odre~,e VOJS :emo ući U okolnim brdima odje­
se povlače .. Vla~ovi ~u prepum I~~s~radine~a dalje nismo više ,:"ogli ~u­
kuje pucnjava I V~I se ~or~a. 'Ii preko Ivan Planine. Snijeg je širom ~IP­
tovati vlakom. Išli smo 1pre aZI. . zapov,'ednici hrvatske VOjske

. d smo morah stau. . k Je
tio. Naje anp~t .... ko b'eŽ3o, i svrstavaju ga u vOJs u. •
zaustaYljaju SVIJet, kOJI ~e l~tOt d se lako brani Hrvatska!?» Da ~
dan časnik priđe k mem, VIČU I: « _...~ 'k a on mi odgovori: «Upravo I

. d sam fratar I Sy..."\,.",m , bo
obramm, reče~, a. astavim i dalje svoju obranu, da sam ­
trebamo svetemka za VOjsku)). N. . Zb·",·a poradi tuberkuloze pro-

I Na to me je pusuo. . ..'
lestan i tuberku o~n. M f' na Iriškom Vijencu, prlmajucI
veo sam na liječenjU u No\'o~. aro ~~rajevo gdje sam se u franjevaČ4

obostrani pneumotorax. DOskP'"ekmoduna llu sa~ se rastao s O. Tihomi-
držaoneo loa . ".kom samostanu za .' 'd' Nestao je kod POV a..enja

rom Zupcem. kojega nik~da Ylše msam VilO.
na krvavim stazama Bleiburga.

, .' za reb Nikada nisam mislio, da ću ~pet
Cilj mojega putovanja biO je g . koro povratiti u Hen:egoVlRu.

. d ,. poći Nadao sam se s . .. U .
odatle morau a Je .. , .' bacio me je u daleki sVljet_ taj
Ali burni val iseljeni~tva I IZ~Jeghšt~a ·ć· ,. u normalnim prilikama.

... k d sam ŽiVO !eho 011 I, a I . B
ogrom~1 SVIJ~l ne a a . određen na studije na sYeučilištu u res·
Ustvari godine 1939, biO sam . o 'ada na Istočnome frontu, ,.'''' ,'erscjeuprav
lau. U tome sam biO spnje...en.. .. ' k' Tbc U Zagreb slignem

. ·ed k d menc Izbih prVI zna OVI . c· .
pojavio rat l uJ no o, l k . b'li prenatrpani. ak I teretOI
vlakom u sto ~~ka, b~~ućI da su ~~šl~~lpr;mali su putnike. JureCi Iini­
vlakovi u to YrlJeme bih su dO~: m da se rat bliži svojemu zavrŠCt-

'
·om Slavonski Brod-Zagreb, OSj ~O sa, '. u s'obodi Ranim jutrom 21.

. H lska naćI sVOJ mir· d
ku, i vjerovao, da cc rva ... d bio prava košnica Ijudslva, kao a
veljače stignem u Zagre~. kOJIt:a

~ stanim se na Pantovčaku, gdje su
se je cijela Hrvals~a u. ~Jeg~ sb~~:iŠt: stan.kuCU s vrtom.
hercegovački franjevCI Ima l '

. o'am On rado govori o njemu,
za ,'ednoga Hercegovca Zagreb, je P J. • "s'·'o iti niti se naslaniti

, . I' ovaj put msam m ,
I ja imam tu istu nak o~ost,,~ I I e je u njegovu sredinu. Kroz to
u njemu. Teška ratna slluacIJa do~e a m a upoznati' njegove galerije,
vrijeme boravka u Zagrebu na.stojao Sham g,skom Kazaiištu prisustvovao

.. k 11 sam prVI put u rva . dmuzeje I par ove. u, ... I Ostao sam Iznena en(Ero s onogo SVIJe 0>1. .
predstavi Gotovčeve opere . I Otada sam ostao uvijek privr-
njegovom melodijom i llarodOIm pesom.
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žen prema toj vrsti glazbe. Jednoga dana spuštajući se .niz Pantov~,ak upu­
tim se sa svojim profesorom francuskog jezika na SIrokom BnJegu, O,
dr. Svetozarom Peuicom. velikim humanistom i čovjekom širokih obzor­
ja. a stajao je na političkim postavkama hrvatskoga jugo.slavenst~a. ~av
radostan saopćuje mi: (~Evo smo na vrhuncu rata, a prv~ put ČUjem J,u­
Iros na Radio Beograd riječi bratstva i jedinstva!» pod Jugoslavenskim
komunističko-partizanskim režimom odležao je kasnije više godina teš­

koga tamnovanja u zatvoru u Zenici.

U zagrebu sam sc, među drugima. više puta susreo i s kato~i~kom ~io­
nirkom prof. Maricom Stanković, ženom, koja je u Hrvatskoj magunra­
la laički ženski instilut, kada još ni Vatikan nije o tome imao jasne po}­
move. Tek nakon II. Svjetskoga rata, u vezi s tim pitanjem, Pio XII. o~j~vIO
je 1947. konslituciju «Provida mater)). Ona je bila sVjed.ok. svih ~hgloz­
nih hrvatskih gibanja, posebno između dva rata. počeVŠI dJelovao,skupa
s dr. Ivanom Merzom, da pod komunističkim režimom nasla~i taj apoS­
tolat svršivši u komunističkom jugoslavenskom logoru, kao l mnoge od
njezinih sljedbenica. Orlovskim organizacijama Ivana Merza, čija je sek­
cija bila i u gimnaziji na Sirokom Brijegu. pripadao ~am i ,ja t~ pod ~o~­
stvom dr. Franje Nevistića, tada višeškolskoga đaka. IZVodIO glmnasllčke
društvene vježbe. Tada sam imao prilikU također upoznati u Zagrebu nc.ke
hrvatske pjesnike. Na recitalu suvremene hrvalske mlade lirike, po samim
pjesnicima. susreo sam se tih dana s Vinkom Nikolićem, Jeronimo~ Ko.r­
nerom i Vinkom Kosom. zagreb sam prvi put vidio, kada sam u siječnju
1941. putovao u spomenuto lječiliste Novi Marof; kada se je.u njem.u ~o­
čila srpska vlast i repeljila ~jkača. Sada 1945., usprkos sVim vanjskim
i nutarnjim neprilikama i raznim drugim pro~Je",lima, ~ ~ržavi Hrva~­
skoj njezin glavni grad i narod ponosni su; SVjesni su vehčme to~a PO~I­
jesnoga događaja- Međutim, «(rat nije nikome bran), posebn? nJe~ov IS­
hod zaokupio je tadašnji zagreb kao mora. Na zagrebačkim uhcama
susreeem široko-briješkoga đaka prof. Mirka Matijevića, djelatnika ~ sa­
mome gradu, koji mi pun rodoljubne lišnje izjavljuje: .«(.Nas ~u, našI to­
božnji pokrovitelji Talijani, još u samome početku uda.nll ~al~em po gla~
vib~ U tom nelojalnom odnosu Talijana prema mladOj DrzaVI HrvatskOj
on je pronalazio izvor svih naših sadašnjih zala.

Nad zagrebom je ogranulo proljeće. Mjesec svibanj se je nervozno
primicao. Upravo II te dane osjećaj nesigurnost; IC panika rala na s~ršet­
ku pela se je do mrkih oblaka. Svima je bila tak? ,žarkO na srcu J~d.~a
jedina ideja: da poslije rata Država Hrvatska prežIVI. za t~ sret~u, VI~ljU
izgledi su bili slabi. Svima je bila vrlo dobro poznata traglčn~. čmJelllca:
da Hrvatska Seljačka Stranka _najjača hrvatska stran~~ pnJ~ ra~a:- u
svojim vrhovima i u svojemu vodstvu ne samo da sc mje sohd,~n~,rala
s pojavom Države Hrvatske. nego sc je ona jasno i javno opredlJehla za
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jugoslavensko rje~nje hrvatSkoga pitanja: dr. Juraj Krnjević je sudjelo­
vao u .L;on~onu u.Jugo~lavenskoj čet,ničko-velikosrpskoj vladi; ing. August
Ko~utlc pr~dru~uJe se Jugoslavenskim partizanima; dr. Ivan Subašić po­
staJe pr.ed~Jed~lk kraljevske vlade u Londonu i ministar vanjskih poslova
ko~ulllsllčke Jugoslavenske vlade u Beogradu, dok je dr. Vladko Maček.

u tl~ revol.ucionarnim i burnim danima, pokazao se kao nedorasla i anti­
~hllčka ILčnost ~e pris~a~ Jugosl~vije. Njihov stav i politiku potvrdila
Je .~alta..~greb Je slutiO I predosjećao sve najgore. Ipak vjera i moral
SVIJela bih su na zamjernoj visini. To u prvom redu vrijedi za vojničke

formacije. Osjećaj i volja večine masa bila je: nastaviti borbu za Drtavu
Hrv.0fSku. fak i ~ hrvatskim J~mama. U to su se počeli širiti ozbiljni gla­
SOVI o povlačenjU hrvatske VOjske prema austrijskoj granici ususret Sa­
veznicima. Pitalo seje crkvene nadlcžnike na Kaptolu: a štO će biti s nama
svećenicima, k~ji su u tO vrijeme masovno iz provincije prispjeli u za­
~reb? O~govorJe ~l~sio: i,dite i ostanite s narodom! U toj situaciji Prosv­
jetna bOjna orgaIlIzIrala Je kurs vojničke obuke za svećenike, da bi se s
vojničkim životom i njegovom disciplinom upoznali. Kurs su vodili prof.
Danijel Crljen i ing. Karlo Minh. Ja sam ga pohađao. U Jugoslaviji, kao
student bogoslovije, vojsku nisam služio; a u Nezavisnoj Državi Hrvat­
skoj, mi svećenici bili smo od vojne službe izuzeti. Nakon kursa u svoj
napetosti vremena i hitnji bili su nam podijeljeni činovi. Dobio sam čin

satnika. On vjerojatno bijaše znak borbe za domovinske ideale" ali i stra-
hoviti predznak tragičnih dana, koji neminovno slijede. '

2. POD KRVAVOM ZVIJEZDOM BLEIBURGA

POSTA LD je tako vidljivo, da je ll. SvjetSki rat završio, ili več zavr·
~va. A D.ržava Hrvatska još je lU; i zagreb je njezina prijestolnica. Ali
JO~ za kolLko? Cvjeine svibanjske zore sviću, ali njih mute svakojake ne­
mirne slutnje. Postavljaju se pitanja i daju odgovori i alternative. Javno
se govori o tim alternativama: nastavak borbe u hrvatskim šumama' ili
~~ršaj s komunističko-partizanskim jedinicama pred samim zagre~m;
Ih povlačenje predajući se Saveznicima u Austriji. Hrvatska vlada odlu­
čila sc je ~a povlačenje; i u tren oka svi to znaju i svi su na nogama. zaŠiO
povlačenje!? Kaže se: nema više smisla hrvatsku krv prolijevati, i da se
~are~ narod i vojska spasi; jer se je vjerovalo u «Bijeli zapad))' jer se
je bOjalo komunističke i srpske krvave odmazde; konačno: Hrvats'ka vla­
da i Zapovjedništvo dali su naredbu, u ovim tcškim ratnim vremenima
-mislilo se je- njih treba slušati u vidu općega dobra. Tako Hrvatska
os~~vlja.sa~u ~ebe. ~asovno se srta u iseljeništvo, u !Uđe zemlje i strani
SVIJet, vJeruJućI, da ce nekim čudesnim zaokretom ili diplomatskim zah­
vatom Hrvats~e Vl~de bit~ ~oguć opet normalan, čak slavodobitan po­
vratak. Mnogi su Vjerovah I u to: da če izbiti neposredni sukob između
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Zapadnih Saveznika i Sovjetskoga Saveza, gdje bi Hrvatska -kao anti­
komunističkazemlja na krajnjem Zapadu- imala šanse biti i ostati slo­
bodna Država Hrvatska. Te nade i vjerovanja te vrhovna državna zapovi­
jed pokrenuli su hrvatski svijet. Od granica Hrvatske do međa Austrije
počele su polaziti, migoljiti, juriti kolone ljudstva bez kraja i konca. Ra­
čuna se, da je u tim beskonačnimmasovnim pokretima bilo do 500.000,
zajedno vojnika i civilnoga življa.

Na 6. svibnja 1945. u sklopu Prosvjetne bojne s ostalim narodom kre­
nuo sam na put. Još samo prije niz dana bio sam pribavio u skladištima
u Zagrebu jednu vrst vojničkoga odijela, koje nije imalo određenih voj­
ničkih znakova. Pravac mojega putovanja: mojega odreda bio je u smje­
ru Celja, Dravograda i Bleiburga. Taj put sam većinom prevalio na noge,
koji put sam se poslužio kombijem ili seljačkim kolima. Duljina toga na­
pornoga, zamršenoga i mučeničkoga puta iznosila je kojih 200 kilometara.

Prva postaja i odmor bio je u Samoboru. Na livadi u jednome osun­
čanom i cvjetnom jarku među vojnicima i putnicima opazim tik do mene
Vinka Kosa. Njega sam još jednom kasnije susreo kod Celja u društvu
prof. Stanka Vitkovića. Bili su potišteni i puni pitanja: kamo i zašto!?
Ti mladi profesori književnici i pisci nestali su u viru Bleiburške tragedi­
je. Sve što smo dalje i dulje išli naprijed, kolone i nizovi ljudstva bili su
mnogobrojniji tako, da se je često puta moralo putovanje i povlačenje

prekidati; zastajati i čekati, dok se cesta ne pročisti i daljni prolaz omo­
gući. Više puta izbijao je, među žurećim putnicima i vojničkim postroj­
bama, nered i gužva. Mjestimično, ali rijetko, bilo je i okršaja s jugosla­
venskim partizanima. Koji put bilo je i ranjenih. Naišavši na jednoga
mrtvoga vojnika pokraj ceste, naredio sam i pomogao, da ga se pokopa.
Hranu je nosila vojska, jednako tako i civili. Kadkada su se obroci na
odmaralištima spremali; skupine i odredi za se ili pojedinac napose. No­
ćivalo se pod vedrim nebom ili po seljačkim slovenskim jarama i skloniš­
tima. U jednoj slovenskoj crkvi, kada smo htjeli ući i pomoliti se - žup­
nik nas je molio, da to ne činimo, jer bi mu mogli bogomolju zanečistiti

ili još gore: moguće kojom bolesti zaraziti. Na cijelom tome mukotrpno­
me putu Izlaska i Povratka slovensko je stanovništvo bilo ljubazno i sus­
retljivo. Jedan me je seljak pitao: «Gospodine, što se to zbiva... cijelu ne­
djelju dana prolazi, bježi svijet, kao da se cijeli Balkan iseljava!?»

Na određenoj postaji tih putujućih kolona, u vrtlogu mnoštva susret­
nem svojega profesora hrvatske književnosti dr. fra Otona Knezovića,vrsna
franjevca svećenika i rodoljuba. U razgovoru o putovanju i događajima
reče mi: da vojnici postaju opaki, da psuju Boga i Poglavnika. On je na­
kon Bleiburga ostao živ; poslije prebjegao u inozemstvo te umro u USA
1964. Pričao mi je, da ga je na povratku u «Maršu smrti» negdje kod
Varaždina susreo na konju neki partizanski oficir i pitao ga: što je i tko
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. Nakon što mu J' e sve i otvoreno rekao, oficir je zavikao: «Bogati... odJe. . . . ct
Širokoga Brijega... i još si živ!» Nije mu se ipak osvetio. PustIO ga Je a-
lje proći. To je rijetka sreća i iznimka u tome masovnome hrvatskom po-

kolju i krvoproliću.

Auti ... seljačka kola... odredi vojnika... civilno pučanstvo svakoga sta­
leža i zvanja ide, kreće se u povorkama, u kolonama naprijed iz da~a u
dan, dok 14. svibnja nismo stigli pred Dravograd. Hrvats.ku su vO.Jsku
zaustavili Bugari, jugoslavenski partizani i stigla ru~ko-SOvJets.~a::'oJska.
Nastao je zastoj, ne može se naprijed... ne može se Izrav?? pnJe~1 prek~
Drave. Mora se u to popodne, koje naginje k večeri, ostavIti sv~ ~eze stv~n

i uputiti se preko brda kroz šumu prema Bleiburgu. Tu s~m l..Ja ostavIO
svoju uprtnjaču sa svim stvarima i potrebštinama. OrgamzacIJa p~kreta
gotovo je iščezla. Masa svijeta se je miješala i pokrećala. Kakva Je sve
bila opća zbrka, strka i komešanje u to vrijeme pred Dravog~adom,neka
bude samo to spomenuto. Tu sam se slučajno susreo s mem d.obr? po~­
natim fratrom još iz školskih dana, O. Danom Čolakom. On ~e blOvv~J­
nički kapelan i u sastavu svoje jedinice. Videći ozbiljnost čas~ I po.lozaJ~,
odlučismo ići dalje zajedno. Nisam ni okom tre~u?, .a on se Je .s~:Jveloml­
ce pred mojim očima izgubio. Više se nismo VIdJeh. Nestao I Isceznuo

u Bleiburškom pokolju.

Na 15. svibnja 1945. ujutro stižemo na Bleiburško polje. Okolo njega
brda i planine, a neposredno oko njega n~?aju s.e brežuljci. ~egdj~ u sre­
dini polja njiše se niz mrkih borova. VnJem~ Je ~o~uo~la.c~o, ah do.~ta
lijepo. Polje je prekriveno mnoštvom hrvatskIh vOJmka I C1V1lnoga sVIJe­
ta. Svakim časom sve više pridolaze, gomilaju se. Hodam od. grupe do
grupe; od jedinice do jedinice. Slušan razgovore i sabire~ dOJmov~.. Na
rubu polja vidljiva je žica-ograda. Iza nje odmah logorUju EnglezI I sa­
vezničke straže. Dobio sam dojam, da su napokon te hrvatske mase u po­
vlačenju odahnule i da su sretne, što su, valjda, do cilj~ sti~le. Vlada ~~a:
novita nebriga, sigurnost, čak i veselje. Oko podne nadhJetah su savezillckl
zrakoplovi, a sabrani svijet je mahao rupcima, očito u .znaku p~zdrava
i skoroga sretnoga susreta. Pod borima na Polju plandovah su odredI Cv~~o­
goraca sa svojim svećenicima popovima, koji su ~~ :ak~đ~r. povlacJlI ~
hrvatskom vojskom. Približi~ se i čujem, kako.dotlcm vOJ.n.lcl ~rnogo~cl
zabrinuto pitaju svoje svećemke popove: «Što ce od nas bIti ... sto sa~a. >~
Odgovori glase: «Poglavnik l i Sekula 2 vode... oni znad~ dobro: sto I
kuda!» Pronose se glasovi -među užim kružocima- da Je hrvatska de­
legacija, sastavljena od Herenčića, Servatzy-a i Cr!!ena. - ?tišla na pre­
govore u mjesno Savezničko Zapovjedništvo. Ta vIjest Je bIla veoma ut-

I Dr. Ante Pavelić.

2 Sekula Drljević, crnogorski političar.
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ješna te sc vjerovalo u povoljni, pozitivni završetak tih razgovora. Nebo
je postajalo oblačnije. Oko 16 sati počinje sitna kišica rominjati. Stižu
naredbe i prenose od usta do usta: da se odloži oružje. Opažam veliko
nezadovoljstvo i uzbunu: što to znači... i wto! Vidio sam gorku smuće­

nosi i suze u očima vojnika, dok su odlagali oružje. Zatim slijede daljne
naredbe: da se svrstamo u redove i predajemo. Nitko ne zna točan izvor
tih naredaba. Nimalo nije bilo jasno: pod kakvim uvjetima i kome se za·
pravo predajcrno; niti se zna: kakva če biti sudbina tih prcdanih vojnika
i časnika, civilnoga ljudstva. Teška i ubitačna mclankolija, kao oblačno

i zatvoreno nebo, spustila se je na mimohod hrvatskoga življa, koje se
kao u sprovodnoj povorci predaje. Proliv vjere se vjcruje, da su hrvatski
pregovorači to naredili i uredili. Kratko vrijemc nakon predaje i nakon
par kilometara pojavljuju se jugoslavenski partizani i govore: (Drugovi,
ral je svršio... vi se trebate nahraniti i odmoriti... i poći svojim kućama».

To su bile tako milozvučne riječi, a nas je počela hvatati jeza, jer smo
osjećali i uvidjeli, da smo zarobljenici u rukama partizana, čiju smo nevo
jeru, neprijateljstvo i okrutnost vee poznavali. Opet je i u ovome trenut­
ku živjela i sjala hrvatska vječna nada i hrvatski idealizam. Mislilo se je:
vojska i narod su manifestirali svoju volju i očitovali političke težnje pred
Saveznicima, a oni će volju loga naroda poštivati i dati Hrvatskome Na­
rodu njegovu pravicu. I sam sam tako vjerovao i odgovarao, dan nakon
predaje, hrvatskim vojnicima, koji su me pitali o našem vojničko-poli­

tičkome polo1aju. Tek kasnije u izbjeglišivu -odnosno nedavno- neke
je stvari moguće bilo razjasniti. Saznala se je iStina o cjelokupnom kom­
pleksu te tragične hrvatske predaje. Naime, London i Washington u na­
čelu bili s spremni hrvatsku vojsku i ljudstvo primiti, kako 10 uostalom
zahtijeva međunarodna Haaška i ŽCnevska konvencija o zarobljenicima.
Međutim, poslije spomenutih pregovora s hrvatskom delegacijom tu su
predaju na terenu izvršili -i tO bezuvjetno- britanski general Scott i par­
tizanski komesar Basta. Iza njih su stajali -s engleske strane- britanski
ministar za Sredozcmlje, Harold Macmillan, koji je na svoju vlastitu ini­
cijativu izdao naredbu za bezuvjetnu predaju jugoslavenskim partizani·
ma: moguće, da on u toj aferi prcdaje snosi svu odgovornost. S jugo­
slavcnsko-partizanske strane stajali su i odigrali ulogu u predaji
komandanti Koča Popović, Kosta Nadj i Pcko Dapčević. Rczultat Blci­
burškc bezuvjetne predaje u ruke jugoslavcnskih partizana bio jc taj: da
je po zelenim slovcnskim dolinama, jamama i škripi ma -i u marševima
smrti- strojnicama pokošena, poubijano i zaklano oko 300.000 ljudstva,
od kojega 200.000 Hrvata. Tu jc izginuo i cvijcl hrvatskc mladosti i hrvatske
intcligencije. Kada je poslijc mnogo godina BlcibufŠki pokolj komenti­
rao Tito, onda je rekao: da su se morala ta ubojstva napravili, da bi se
zadovoljilo Srbe; dok je Đilas odgovorio: da se te Hrvate nije pobilo, oni
bi razorili Jugoslaviju! Kako sadisIičke, kako krvave fraze nad tolikom
masovno prolivenom krvi! Bleiburg je prozvan Hrvatski Super-Katyn.
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. te od Celja do Kočevlja jugosla~en~k.i su
Od Dravograda do Maribora. ··el"ali Hrvate; u manjim Ih ve­
partizani po višem nal~gu kole~:.~~ ~~rt:.obo. 2.000 do 10.000. Ap<'>ka­
ćim grupama i formaCI!a~a, p ·cča usjekla se je u raskrvavljeno
liptička kob Bleiburga.~ čitava kr~ava ~dni pjevač, sav užasnut probuga­
srce naroda; ušla u knjlf.evnost. nar
rio je svoju tužaljku:

. Pol· groblje od Hr'llota;«Bleiburg 'je -
i ja svoga lU izgllbih brata». ..

š ·h je vodila hrvatska delegaCija s.a sa-
A stO se tiče pregovora. tO I .. j·ugoslavenskih partizana

··š . predstaVniCima . I
vez.ničkim zapovJe~nI. t.vo~lhrvatSki vojnici i civilne oso~ niSU zna .Co

_ za njihov negativni Ish r· H vati za tu bezuvjetnU predaju
osim možda pojedinci. ~rob je~1 a ~aznali su pravo tek onda, ka~a
jugoslavensko--partizansk.~mdŽel:~te strojnice. To je delikt vapijUĆI u
su goloruki došli pred nJ.I.h.o

ve
uBI;iburškom Polju učinila hrvas~a del~­

nebo i grozni skandal. kOJI Je n~ s,oj·emu narodU tU tragtčnu SI-
... I . nage nl vremena fi ~ da

gaci,·a: da mje Ima a m s . k· Oj·nik i rodoljub zaslu o. la. .. . tU ...,4nju hrvatS I v . h l ka
tuaciju objasmtl, jer Je . ~ k šume bile su praz.ne te bl se rv~ s .
u to vrijeme slovenske t hrvats I~. II spašavati. Hrabri i rodoljUb~1

. . ... ,e kako zna I I mog . \. ka ,.anje
ljudstVO I vOJmCI I r k zločesta neprijate ja o (
hrvatski vojnik ne bi srtao u žva Je ta o

na zaklanje». k
. n·'J·e tO bio povrata svo--. rag u domovtnU - ..

Povratak od Bletburga nat. rš u logore smrti, postroja-
jim domovima u poslje~tnom ~T1lru, neg~ ';vratkU u Hrvatsku sve više,
vanje pred sl~jni~e. T~ Je sva~ od n~~vanje do Bleiburga i opet na~rag
sve jače i sve J3Smje ~Sje<:~o. . mO ~raf.U, koja iscrpljuje. K t~m~ podo­
predstavljalo je od.ve<:: ;ehku ~I~om ložaj zarobljenih ljudi. Nelzv~esno.st.
lazi cjelokupni .nZtč~~ I.mo~ m POU više prevladavali. Parti~~slo prat~?­
umor, glad, rezignaCIja I očaj sV~~1i nepravedni ji. goropadmJl1 o~ru.tnIJI.
ci i njihove mjesne straže sve su koji jc vrlo oslabio i Obo~lo, Je~~a

Jcdnoga mladića. mladoga Slavonca, I· čk. kola dok je on u IStO vflJe­
.. \. d a posadc na se ja ' ... S . b·e-su partizam pnsta I, a g .·k ne će više VidJeli!») ve je J

me gorko plakao: «(Nik~da m.e ~~~av~:Jni;ta ne vrijedi. Ustaše su sk~iva~
ladanije postajalo: da ljudski ž~ domobrani mislili, da s.u pošteđeni, ah
li svoje ustaške z.nako~e, dok.S rezi mo i nasilno skidala s glav~. U
se je na njih plj~~alo I k~pe I~r~ea~a u k.ilometričnim kolona~a IjU~­
lim tragičnim pr~ltk~ma \ n~pn Ianim~ i tamnim i opasnim n~~lm~ n~je
siva. u iznemoghnl. ~ s~r~a~.lm ~ su i kada pojedine skupine, Ih pOjedtn-

Se moglo lako z.nall I vldjctl, gdjc . ·ke su plj'ačkali od onoga malo,
. .. b·· . Hrvatske vOJni d e

d, bili odvaJant l u IJCOl. su kada je kolona od vremen~ o vr. -
štO se još bilo ostalo.; poscb~O u.č~alt' ovorke, u kojoj sam maršl~ao, b~~
mena morala zastali..Tako!e tajko .P·k sav očupan i rulav, pođe ml I

d NekI par\lzans I VOjOl ,
i u Dravogra u.
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l~i, da mu [u usred grada. na Ir .
.svoJe prljave i poderane. Moje hl:~s:.~čem I dam hlače, a on će mi dali
~ kada sam ih pod siJu počeo svlač'f ~ e S~ polukožne i II dobru stanju
ljenosti i njihove uskoće _ on ih . 1 I~ 1~lo Je Ie§ko poradi znojave slijep~
~vlačili. B.i.o sam II dilemi: da mu Je ::d~ u.z psovku sagnut počeo s mene
Jega povrIjeđenoga ponosa skoči::na ~Jegove.gru~ n~snlji~osli i mo­
Na tom žalosnom putu susreo sa O &A3VU

, ah to bl biO mOJ svršelak
~t~ svađao s jednim partizanommko:' nđ~lka ,Nuita, koji se jc ukraj
ISIOJ koloni susreo sam i p.or O'B JI mu Je htiO Oleli sat. ISlo lako II
O cl B ' . . runu Ada č'k .

. r. onu Jelavića,obojica moji bivši m. l ~.I svega izmučenoga
spome.nulih nitko više nije vidio. Pro ut;:~re~n.Nijednoga od svih ovih

I Ne~ohko krasnih hercegovačkih fr:n' alh.Jekrva~parlizanskaSrd1ba.
da Je po~lačenje na redu, a da lakkJcvačklh ml~dlća sveeenika, videći
polasku IZ Zagreba u zadn" č na pUlOVanjU prođu - obuku na
bilo drugih. Te miadiće ~m~' crn.~ USlano odijelo, na skladištu nije

~i~~~~~~;- kasnije su jUgOSlaVen~k~~;;~~~~~~~~~~s:~a1~ćUI~~~t~

N~s.am točno znao, a niti mogao znal" k rk .
ropski l zarobljenički pješačit' d l, ~ J o JOŠ vremena moram lako
snage bile su pri kraju. Noge ~~ ~:e dOhv~llm g~nice Hrvatske; ali moje
žav,ala. Nemoći dalje ići: lO znači p~~le l.zdAavall, a pluća više nisu izdr­
žati. Straže, koje su nas prali le, nisu pI,~all s~m sebi smr!! Odlučim bje­
godovale. Tako IS svibn)·a b' uVIJek bile tako gUSle, a noći su po

poč. I ' po jegnem iz marša' ­
Ima a odmah od ceSle J k" smrti u šumu koja'e

lar daleko u krcaSlu Slove~s~~ š~e 10 bIO velik rizik, Zašavši kojt kilom~­
rupu, zaklon pod hranom za mu, survao sam se sav iscrpljen u jednu
imao ' ' mOlan u muhadžirsk d k. : l zaspao «kao zaklam), Kada . u e u, koju sam još
je brlg~ bila: kako da susretnem ČOV~~~l ~,Sju~radan probudio, prva mi
pomOĆI, od~osno koji mc ne će izdal: a l, I n~lđem. na, kuću, koji će mi
zansko~ zVIjezdom sva Slovenija bila tž~:~I~aOlma: jer Je lada pod parli.
šu~~, l preko šume, zaista naiđem na . je a. Na.kon d~ga hodanja kroz
prImda. Cak me jc upozorila d . jednu kucu, kOja mc je nasreću
k-Ik .. ' aparllzanske S"ai k ..

'G o vrijeme OSlanem u s b' ii ' e Ontrohraju kraj za
vo klap~nje. Pomislim, da j~ ~:r~~~~ u taj čas oč~jem na vani sum'nji_
~amo bilo 10: kući je dolazila gazd'n k:,~o;I,?la I sakrijem se. Aloje

a n~ upanem u zamku- ne javra~ a CI, a JOš ne znajući Iko je -i
šao ({IZ skloništa). Iznenada gazdtna k~žNapokon sam sav ponižen izi-
me, da s~m uSlaša, jer sam nosio n CI eSlo~o.se obori na me i napane
su _ veil ona _ ubili njezina zaru~k\vrsl VOjOlčkog~ od!jela. Auslak
se, da uSlaše nikada nisu bili u Slo OI ,~: Počnem objašnjavati i braniti

venIji, Jedva uspijem.

., Moj je sada glavni cilj bio da se d "
lit uopće crkvene kuće. Na d" o~ognem koje slovenske župske

esnOJ strani Save, na k . . .106 aJoJ sam biO, malo

je bilo župnika na župama, budući da su mnogi bili u logorima u Nje­
mačkoj ili drugdje. A putovati dugo i daleko i tražiti. pogibeljno je. Zato
se odlučim, da prijeđem na lijevu stranu Save. gdje se nalazi Rajhenburg
i samostan trapista. odnosno još bliže se nalazi njihova podružnica Src­
mič. Preko mosta ne smije se prijeći; trebam rijeku preplivati. Kasno u
dubokoj noči negdje oko ponoći odem na nedaleku obalu Save. Moram
najprije preko ceste prijeći, da dođem do rijeke. zala još čekam, dok na
cesli prestane partizansko stražarenje i promet. Na obalu stignem, Svu­
čem se, a odijelo i teške cipele zamotam u impermeabilni papir. Kada pri­
jeđem, preplivam, da se mogu u toj hladnoj svibanjskoj noći obući u suho.
Taj zamalani leret odijela svezao sam uzicom oko vrata i pritisnuo na
leđa te zaplivao, želeći na drugu stranu ići ravno. Međutim, tamna nOĆ
i iscrpljenost učinili su, da mc je voda zanijela koso, niz Savu. A nespret­
no svezana uzica počela mi je žuljati i rezati vrat dosta oštro i jako -
i gušiti me. Pomislih: sve je izgubljeno, ne ću iz vode više nikada živ izići;
tu u ovoj vodi moj je grob, za koji nilko ne ce znati. U toj očajnoj borbi
dohvatim se nečega, bio je kamen-hrid na obali, Zagrlim ga «kao brata»!
Obukao sam se i odmorio te «pUl pod noge» do Sremiča, Bilo je to 20.
svibnja 1945. Prispio sam u jutarnje posve rane sate. Ušao sam u vrt i
čekao svanuće. Njihov kucni stražar čuo me je, ali se je bojao interveni­
rati mislcći, da sam opasan kradljivac. Ujutro sam se nadstojnicima kuće
prijavio. Sreća me je poslužila, da je u toj podružnici boravio jedan bral
lrapist Hrva!. Tako sam mogao lak~e u la burno i nesigurno vrijeme do·
kazati svoju identičnost. Tu u Sremiču kod trapisla ostao sam. po prilici.
do konca mjeseca srpnja. Nastojao sam učiti slovenski i držati Mise u
pomanjkanjU domaćih svećenika u obližnjim mjeSlima te u samome

Krškome,

Slovenci su u vrijeme zadnjega rata bili politički podijeljeni: dok su
jedni vjerovali u novu partizansku Jugoslaviju, dolle su drugi protiv nje
se borili: i na koncu rata proglasili Državu Sloveniju, U području Raj­
henburga i Krškoga pragmatični slovenski narod brzo je uvidio: da ga
partizansko-komunističkaJugoslavija pritiska, iskorišćujc, i ubija, Selja­
ci su rogoborili i govorili: «U svoje vrijeme Nijemci su nam bolje mije­
njali novac, nego ovi šumari!» po selima i gradovima počela je stroga
ophodnja policije; pojavljivala se špijunaža, indoktrinacija i šika nacija,
Uvidjevši sve to -tu komunističku jugoslaviju Slovenci su počeli posve
odbacivati. U toj i takvoj situaciji mjesne policijske vlasti stale su se i
za mene zanimati: što sam i šlO radim tu. Prior trapista im je odgovarao,
da sam turist iz Hrvatske i na odmoru. Izgleda, 10 ih nije uvjeravalo. Uk·
ratko: moj je boravak u Sremiču postao sumnjiv i nepoželjan. Odlučio
sam povratiti se u Hrvatsku. u zagreb. Nakon dobivenih informacija otu­
da, gdje mi moja franjevačka zajednica poručuje: nikako natrag, nego
samo nekuda naprijed - preostala mi je jedino emigracija! putovanje
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i kretanje II to doba nije bilo mo uće b .
rodni odbOr» II Videmu izda m' g ~Z pan,z.anske propusnice. «Na-
d ·d I proPUSniCU za Ljubi" .a I em na tamo~llju Vjersku k . o. '. Janu, Jcr sam rekao:
otišao sam II franjeva~ki samost~~~lr:u~~' JC .blla ,sam? .izlika. Ustvari,
fratara izdana posebna propusnic i Jam, gdje ~1I je posredstvom
kolovoza 1945. stigao Sam II lrst a,~ rst,.tobože II Ime studija. Na I.
Trst donekle smatrali svoj·im j·a s· ab.o su Ju~oslavenski partizani tada
. . • am 10 sada Izvan "h
Jetlo sam svježi i široki zrak slobod l nll ova dohvala. Os·

e. z Svega srca sam veselo uzdahnuo:

«O lijepa, o draga. o slotka slobodo,
dar, u kom Sva blago ",:fnji nam Bo . d

g Je 0".

. .A hOĆe li -i kada_ taj ljudski i božanski d
žiVjeli moj krvavo potlačeni Hrvatski Narod!? ar slobode ugledali i do-

Zurich. 15. studrnoga 1983.

IZ NEZABORAVNIH DANA

MLADEN ŽIGROVIĆ (1917-1986.)

U NIZU dvadeselstoljetnih hrvalskih poraza, najlragičniji je ovaj iz
1945. Državničkom nesposobnošću ljudi s Markova Irga -predhodno nji­
ma i onih s Prilaza- i nepolitičkom vjerovanju u na«la zapadnih de­
mokracija, dočekali smo super Krbavsko polje: ne samo uni~lenjehrvat­
ske države, tog neospornog prava naroda, nego i pokolj jedne čitave

generacIJe.

Kad je 1493. Jakub paša potukao feudalnu HrvaISku i stisnuo je u
vapijuće granice Reliquiae reliquiarum, suvremenu su Hrvatsku godine
1945. ne samo izbrisali s političke karte Europe, nego i sru~ili na razinu
dviju balkanskib gubernija sa sredi~tem u Beogradu.

Svatko, tko je preživio krvavo prolječe 1945., dužan je reči svoju: ko­
liko novim generacijama, toliko zapadu i Istoku. To je razlog, za~lo ov­
dje iznosim tri dana iz «oslobodilačkog)., jaltanskog Inferna. Izručen od
Engleza i bačen u naručaj balkanskog boljševizrna, ne samo da sam do­
živio vidljive i nevidljive pojave suvremenog Vae victis, nego i ponovno
došao do osvjedočenja,kako hrvatskom narodu preostaje samo jedan put:
uspostava vlastite, samostalne države, log jedinog jamca za ostvarenje pra­
va hrvalskog naroda i hrvatskog Covjeka.

I.

CETVRTAK, 24. svibnja.
Bilo je pct sati ujutro, kad sam se probudio. Sav zgrbljen, ležao sam

u blatu, u hladnoj, kišom natopljenoj ilovači. Tek što sam otvorio oči

i protegnuo šijom, osjetih, da mi je tijelo tvrdo i nepokretno kao kamen.
Pridignuh s torbaka glavu i, prolrljavši kapke, ugledah oko sebe more po­
legnulih tjelesa, sve jedan hrvatski čovjek do drugog, zgrčen u kabanici
ili stisnut ispod tankog, vojničkog ćebeta. U buđenju zore, sve je nekako
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